
Legújabb eredeti dráma a magyar szabadsagharcz idejéből, először.

D E B R E C Z E Á I  SZÍNHÁZ.
Vasárnap Szeptember 27-kén 1868. adatik:

EGY' CSALID
a

szabadságharcz korában.
Legújabb eredeti dráma 3 szakasz, 5 képletben. Irta Lukácsi Sándor. (Rendező: Rónai.)

Fényváry Dénes, birtokos, nyugalm azott

i-sö  szakasz:A forradalom elolt. 
l - s ö  képlet:99/ I X  el

S Z E MÉ L Y Z E T :
cs. k. őrnagy 

Ernesztina, neje

Fényváry — 
” 5, fia 
Darvas Sándor 
Jammerthal —

Rónai.
Folíényíné.

Ernő. katonatisz t) — Hegedűs L.
r.nmélifl g y e rm ek e ik  _  Szakái Róza.

Báró Jammerthal Artliur — Mustó.
Cornélia
Darvas Sándor, fiatal ügyvéd —  Mándoky. H? T ö rtén ik : Fényváry falusi birtokán.

2-dik képlet: 99z i n é p  szav
Rónai. Ife Csordás, elaggo tt urásági bajdn . — Dózsa. #  Szalmás Gábor, gazda —
Hegedűs L. gg  Hon, unokája — —  Balázs Ilka. Rózsi, felesége
Mándoky. ^  Baltás Tamás, bíró —  — Bartha. fM  Csutorás Mátyás, kurta nemes
Mustó. f | |  Körtés Pál, esküdt — —  Sándory. gg  Andor, fia — —

M indkét nembeli pórnép. — Történik : Fényváry falujának közteérén. — Idő: 1848. évm árczius hava.

ll-dikssa/cas*: a forradalom alatt.
3-dik képlet: 99H a d n a g y  u r a m !  H a d n a g y  99CsaU

t Csordás — — — Dózsa. ^
Ilon, unokája — —  Balázs Ilka. jg>
Csutorás Mátyás, falusi nem zetőr — Foltényi. ^

W  Andor fia, közbonvéd —  —  Együd.
l - s ö  polgár — —  — Horváth. W

4-dik képlet: 99Szomoru
M  Jammerthal A rthur, hadbiztos — Musló. fjjjk

fÜ  Csordás -  — — Dózsa.
Sp A ndor — — —  Együd. SS

l-s ö  polgár — —  —  Horváth. ^

Dénes, henvéd ezredes

cSii:nvédh8dnagŷ y«m̂-' 
Dervas Sándor, honvéd hadnagy 
Jammerthal Arthur, kém

Fényváry Dénes, nieneküll 
Ernesztina, neje —
Cornélia, lányuk —
Űarvas Sándor, sebesült —

Rónai. 
Hegedűs L. 
Szakái Rózsa. 
Mándoky. 
Mustó.

Rónai. 
Folíényíné. 
Szakai Rózsa. 
Mándokv.

2 -d ik  polgár 
Öreg asszony 
Tüzér nemzetőr

—  Boránd.
— Sándoryné.
— Foltényi.
— Együd.

—  Marosi. 
Egeniné. 
Hován.

Történik: Aradon 1849. február 8-án .

2-d ik  polgár —  —  —  Marosi.
Szalmás —  — —  I. Püspöki.
T örtén ik : Fényrváry birtokán 1849. évi augusztus 13- 

kán viíágosvári fegyverletételkor.

Fényváry Dénes, fogoly az aradi várban Rónai. 
Ernesztina, neje —  —  Folíényíné.
Ernő, besorozott katona j  , ... Hegedűs L. 
Cornélia 'g y e rm e k e it s J kél B dza.

Ill-dik szakasz:Az októberi diploma.
5-dik képlet: . 9A z  a
Báró Jammerthal A rthur, megyefönök Musló. 
Darvas Sándor, hadnagy a Garibaldi

légiójából — — — Mándoky.
Andor, favágó —________ —  Egyfld.

Ilon, gazdasszouy Balázs I.

Történik: Aradon Fényváryné lakásán 1860-dik évi 
októberben.

Jegyeket válthatni reggeli 9 órától 12-ig délután 3 —5 óráig a színházi pénztárnál.
Be me nt i  d i j a k :  A lsó és közép páholy 3  fii. 5 #  kr. Családi páholy (rí. Diósod emeleli páholy 2  írt. 5 #  kr. Támlósszék ' f ®  kr. Földszinti zártszék 

5 ® k r«  EmeíeU zártszék 4 #  kr. Földszinti bem enet 4 #  kr. Karzat 2 ©  kr. Garnison őrm esteriül lefelé 2 ®  kr. Gyermek jeg y  2 ®  kr.

Kezdete 7 órakor vége 10 előtt,
Hérlel hir

T iszte leItel érlesilletik  a t. ez. közönség, hogy az első bérlet jövő Október hó 7 -kén  veszi kezdetéi. A bérletár 2 0  előadásra következő . C s a l á d i  
p á h o l y  65 frt. A l s ó  é s  k ö z é p  p á h o l y  45  írl, F e l s ő  p á h o l y  30  frt. T á m l á s  s z é k  9 frl. F ö l d s z i n t i  z á r t s z ó k  6 írt. E m e l e t i  

z á r l s z é k ö f r l .  
A ki az egész  bérletre  egy  összegben időlegesen fizet, következő engedélyben részesü l: Családi Páholyéit 3 8 5  frt. Alsó páholyért 2 8 0  frt. 

Emeleti páholyért 2 0 0  frl. Támlás s z í  bért 5 6  frl. lefizetésekor a pénztárnoklói az egész  hé t b érle tre  nyer b e lé p t i  utalványt. 
A mull évi t. ez. bérlőknek az általok bérlet h e h e k re  nézve folyó év  O któber 2 -k a  déli 12  óráig előnyadatik.

D ebreczen, 1 8 6 8  Szeptem ber 2 7 . A rendező bizottmány.

Oebreczen 1 8 6 8 . Nyomatott a va’ros könyvnyomdájában.
(Bgm.)

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár
helyrajzi szám: Ms Szín 1868


